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Ementa

Comapartivismo e globalização. Literatura e cultura no contexto global.

Reflexão sobre os conceitos de intertextualidade, influência.  Metalinguagem e  

dialogismo: falas e vozes narrativas.

Reflexão sobre os conceitos de pós-colonialismo, alteridade, multiculturalismo. 

Visão panorâmica das Literaturas Angolana e Moçambicana. Estudo de textos dos 

escritores Mia Couto e José Luandino Vieira.  Diálogos com Guimarães Rosa.  
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